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AVIS AUX LECTEURS D’ÉTATS FINANCIERS CONSOLIDÉS INTERMÉDIAIRES RÉSUMÉS: 
 
NOTICE TO READERS OF CONDENSED INTERIM CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 
 
 
 
Les états financiers consolidés intermédiaires résumés non audités de Les Ressources Komet Inc. pour la période de trois mois se 
terminant le 31 mars 2015, n’ont pas été révisés par une firme d’auditeurs externes. 
 
The Condensed Interim Consolidated Financial Statements unaudited of Komet Resources Inc. for the three-month period ended 
March 31, 2015, were not audited by a firm of external auditors. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(s) André Gagné 
_______________________________________ 
Président et chef de la direction, administrateur / President and CEO, Director 
 
 
 
 
 
 
 
 
(s) Robert Wares 
______________________________________ 
Président du conseil d’administration / Chaiman of the Board 
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États consolidés intermédiaires de la situation financière 
(non audités)  

Interim Consolidated statements of Financial position 
 (unaudited) 

Aux 31 mars 2015 et 2014 As at March 31, 2015 and 2014 

 
 
 31 mars/ 

March 31, 
 2015 

31 décembre/ 
December 31, 

 2014  

 $ $  

ACTIFS   ASSETS 
Actifs courants   Current assets 
Trésorerie (note 6) 374 776 682 073 Cash (note 6) 
Taxes à la consommation 48 012 37 996 Commodity taxes receivable 
Crédits d’impôt à l’exploration minière - 160 725 Tax credits for mining exploration 
Frais payés d’avance 11 689 14 376 Prepaid 

    
Total des actifs courants 434 477 895 170 Total current assets 
    
Actifs non courants   Non-current assets 
Dépôt sur acquisition mine d’or Guiro/Diouga 
(note 7) 776 704 600 000 

Deposit acquisition of gold mine Guiro/Diouga 
(note 7)  

Biens miniers (note 8) 261 976 261 976 Mining properties (note 8) 
Immobilisations corporelles (note 9) 49 712 47 950 Property and equipment (note 9) 

    
Total des actifs non courants 1 088 392 909 926 Total non-current assets 

    
TOTAL DES ACTIFS 1 522 869 1 805 096 TOTAL ASSETS 

    
    
    
PASSIFS   LIABILITIES 
Passifs courants - - Current liabilities 
Créditeurs et charges à payer 266 551 300 126 Accounts payable and accrued liabilities 

    
Total des passifs 266 551 300 126 Total liabilities 
    
CAPITAUX PROPRES   EQUITY 
    
Capital-actions (note 10) 4 304 488 4 048 274 Share capital (note 10) 
Bons de souscription (note 11) 561 556 638 336 Warrants (note 11) 
Option d’achat d’actions (note 12) 851 550 775 050 Stock options (note 12) 
Surplus d’apport 356 820 356 820 Contributed surplus 
Déficit (4 818 096) (4 313 510) Deficit 

    
Total des capitaux propres 1 256 318 1 504 970 Total shareholders’ equity 

    
TOTAL DES PASSIFS ET CAPITAUX 
PROPRES 1 522 869 1 805 096 

TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS’ 
EQUITY 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
Les notes font partie intégrante des présents états financiers 
consolidés intermédiaires résumés 

The notes are an integral part of the condensed interim 
consolidated financial statements 

  

(s) André Gagné 
  

(s) Robert Wares 

Président et chef de la direction, administrateur 
President and CEO, Director 

                    Président du conseil d’administration 
                    Chairman of the Board 
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États consolidés intermédiaires des résultats et du résultat 
global 

 Interim Consolidated statements of loss and comprehensive loss 

Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
 31 mars/ 

March 31, 
 2015 

31 mars/ 
March 31, 

 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

 $ $  

    
Produits – Ventes d’or 40 377 - Revenue – Gold sales 

    
Charges d’exploitation   Operating expenses 
    
Charges d’exploration minière (note 14) 324 105 25 527 Mining operating expenses (note 14) 
Dotation aux amortissements des 
immobilisations corporelles 3 552 - Depreciation of property and equipment 
Charges administratives (note 15) 146 293 45 096 Administrative expenses (notes 15) 
Rémunération fondée sur des actions 76 500 - Share-based compensation 

    
 550 450 70 623  
    

 
Perte d’exploitation (510 073) (70 623) Operating loss 
    
Gain de change 4 728 - Foreign exchange gain 
Revenus d’intérêts 759 7 Interest revenues 

 
Perte nette  (504 586) (70 616) Net loss  

    
Total du résultat global  (504 586) (70 616) Total comprehensive loss  

    
Perte par action ordinaire   Loss per common share 
    
De base et diluée par action (note 13) (0.012) (0.002) Basic and diluted per share (note 13) 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Les notes font partie intégrante des présents états financiers 
consolidés intermédiaires résumés 

The notes are an integral part of the condensed interim consolidated 
financial statements 
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États consolidés intermédiaires des variations des capitaux propres Interim Consolidated statements of changes in equity 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
Les notes font partie intégrante des présents états financiers consolidés intermédiaires 
résumés 

The notes are an integral part of the condensed interim consolidated financial statements 

 

Capital-
actions/ Share 

capital 

Bons de 
souscription / 

Warrants 

Options 
d’achat 

d’actions / 
Stock-options 

Surplus 
d’apport/ 

Contributed 
surplus Déficit/ Deficit 

Total des 
capitaux 

propres / Total 
shareholders’ 

equity   

 $ $ $ $ $ $  

Solde au 1
er
 janvier 2015 4 048 274 638 336 775 050 356 820 (4 313 510) 1 504 970 Balance as at January 1

st
, 2015 

        
Perte nette et perte globale  - - - - (504 586) (504 586) Net loss and comprehensive loss 
Bons de souscription exercés 256 214 (76 780) - - - 179 434 Warrants exercised 
Rémunération à base d’actions - - 76 500 - - 76 500 Stock-based compensation 
        

Solde au 31 mars 2015 4 304 488 561 556 851 550 356 820 (4 818 096) 1 256 318 Balance as at March 31, 2015 

        

Solde au 1
er
 janvier 2014 2 633 888 20 400 - 356 820 (2 365 820) 645 288 Balance as at January 1

st,  
2014 

Perte nette et globale  - - - - (70 616) (70 616) Net loss and comprehensive loss 

Solde au 31 mars 2014 2 633 888 20 400 - 356 820 (2 436 436) 574 672 Balance as at March 31, 2014 
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Tableaux consolidés intermédiaires des flux de trésorerie Interim Consolidated statements of cash flows 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
 31 mars/ 

March 31, 
 2015 

31 mars/ 
March 31, 

 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

 $ $  

    
Activités opérationnelles   Operating activities 
    
Perte de la période (504 586) (70 616) Loss for the period 
Ajustements:   Adjustments: 
Rémunération fondée sur des actions 76 500 - Share-based compensation 
Amortissement des immobilisations 
corporelles 3 552 - Depreciation of property and equipment 

 (424 534) (70 616)  
    
Variation nette des éléments hors caisse 
du fonds de roulement d’exploitation 
(note 16) 119 821 65 610 

Net change in non-cash operating working 
capital (note 16) 

Flux de trésorerie utilisé dans les activités 
opérationnelles (304 713) (5 006) Cash flows used in operating activities 

    
Activités de financement   Financing activities 
Émission d’actions ordinaires et de bons 
de souscription, déduction faite des frais 
d’émission  179 434 - 

Issuance of common shares and warrants, 
net of issue expenses 

Flux de trésorerie net provenant des 
activités de financement 179 434 - Net cash from financing activities 

    
Activités d’investissement   Investing activities 
Dépôt sur acquisition mine d’or 
Guiro/Diouga  (176 704) - 

Deposit acquisition of gold mine 
Guiro/Diouga 

Acquisition de biens miniers et frais 
d’exploration capitalisés - (22 143) 

Acquisition of mining properties and 
capitalized exploration cost  

Acquisition d’immobilisations corporelles (5 314) - Acquisition of property and equipment 

Flux de trésorerie net utilisé dans des 
activités d’investissement (182 018) (22 143) Cash flows used in investing activities 

    
Diminution nette de la trésorerie et des 
équivalents de trésorerie (307 297) (27 149) 

Net decrease in cash and cash 
equivalents 

    
Trésorerie et équivalents de trésoreries au 
début de la période 682 073 288 712 

Cash and cash equivalents, beginning of 
period 

Trésorerie et équivalents de trésorerie à la 
fin de la période 374 776 261 563 Cash and cash equivalent, end of period 

    
 
 
 
 
Intérêts reçus 759 7 Interest received 
 
 
 
 
 
 
Les notes font partie intégrante de ces états financiers 
consolidés intermédiaires résumés 

The notes are an integral part of the condensed interim 
consolidated financial statements. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 1 – Information générale  Note 1 – General information 
   
Suite à une assemblée extraordinaire et générale des 
actionnaires tenue le 7 octobre 2013 de LES 
MANUFACTURIERS KOMET INC. / KOMET 
MANUFACTURERS INC. il a été résolu : 

 Under the extraordinary general meeting of shareholders of 
LES MANUFACTURIERS KOMET INC. / KOMET 
MANUFACTURERS INC.  held on October 7, 2013, it was 
resolved: 

a) d’approuver le changement dans les statuts de la 
Société en vue d’un changement dans la dénomination 
sociale de la Société à Les Ressources Komet Inc. / Komet 
Resources Inc. (modification complétée le 28 octobre 2013 
en vertu de la Loi sur les sociétés par actions du Québec); 

 a) To approve the change of statutes of the Corporation for a 
change in the name of the Corporation to Les Resources 
Komet Inc. / Komet Resources Inc. (change completed on 
October 28, 2013 under the Quebec Business Corporations 
Act.) 

b) d’approuver le changement dans les activités 
impliquant l’acquisition, l’exploration et le développement 
de propriétés minières; 

 b) To approve the change in activities involving the 
acquisition, exploration and development of mining properties; 

c) d’approuver l’acquisition d’une option permettant 
d’obtenir une participation indivise de 50% dans la propriété 
minière FCI située dans la région de la Baie James au 
Québec appartenant à Virginia Mines Inc. (« Virginia ») 
payable par l’émission de 25 000 actions ordinaires du 
capital social de la Société et de l’engagement par la 
Société d’exécuter 4 000 000$ de frais d’exploration sur 
une période de six ans selon les termes de l’entente 
d’acquisition et de partenariat entre la Société et Virginia 
datée du 11 avril 2012, modifiée et mise à jour le 28 février 
2013, le 5 mai 2014 ainsi que le 9 février 2015. 

 c) To approve the acquisition of an option to obtain an 
undivided 50% interest in  the FCI mining property located in 
the James Bay region of Quebec belonging to Virginia Mines 
Inc. ((“Virginia”) payable by 25,000 ordinary shares in the 
capital of the Corporation and the commitment by the 
Corporation to perform $4,000,000 in exploration expenses 
over a period of six years under the terms of the acquisition 
agreement and partnership between the Corporation and 
Virginia dated April 11, 2012, as amended and restated 
February 28, 2013, May 5, 2014 and February 9, 2015. 

d) d’autoriser le placement privé par voie de dispense de 
prospectus auprès d’investisseurs qualifiés de 6 000 000 
d’actions ordinaires, au prix de 0.05$ chacune pour un 
produit brut de 300 000 $ ainsi que le paiement s’il y a lieu 
d’une commission de démarchage à tout intermédiaire de 
marché représentant 10% du produit brut du placement 
payable en bons de souscription et en numéraire (finalisé le 
13 décembre 2013). 

 d) To authorize the private placement prospectus exemption 
to qualified investor of 6,000,000 common shares at a price of 
$0.05 each for gross proceeds of $300,000 and payment if 
necessary of a commission canvassing any market 
intermediary representing 10% of the gross proceeds payable 
in warrants and cash (finalized December 13, 2013) 

L’adresse du siège social est le 1191 De Montigny, Sillery, 
Québec, G1S 3T8. Ses actions sont cotées à la Bourse de 
croissance TSX depuis le 19 décembre 2013 sous le 
symbole KMT. 

 The address of its head office is 1191 De Montigny, Sillery, 
Quebec, G1S 3T8. Its shares were listed on the TSX Venture 
Exchange under the symbol KMT since December 19, 2013. 

La Société a incorporé le 11 août 2014 la Société KOMET 
RESSOURCES AFRIQUE SA au Burkina Faso pour la 
poursuite de ses activités minières en Afrique de l’Ouest. 

 On August 11, 2014, the Corporation has incorporated the 
Corporation KOMET RESSOURCES AFRIQUE SA in Burkina 
Faso to pursue its mining activities in West Africa. 

 
 
Note 2 – Changement de fin d’exercice  Note 2 – Change in year-end 
   
Les Ressources Komet Inc. a modifié sa fin d’exercice 
financier du 30 septembre au 31 décembre de chaque 
année et ce à compter du 31 décembre 2014 afin d’avoir 
une meilleure coordination avec les chiffres de sa filiale au 
Burkina Faso.  
 
Les montants présentés dans les états financiers de la 
période de trois mois terminée le 31 mars 2015 sont 
comparables avec ceux de la période de trois mois 
terminée le 31 mars 2014. 

 Komet Resources Inc. has change its financial year-end from 
September 30 to December 31 beginning December 31, 2014 
in order to allow a better alignment with its operating 
subsidiary located in Burkina Faso. 
 
 
The amounts shown in the three-month period financial 
statements ended March 31, 2015 are comparable to those 
shown in the three-month period ended March 31, 2014. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 3 – Continuité d’exploitation  Note 3 – Going concern 
   
Les états financiers ont été établis conformément aux 
Normes internationales d’information financière (IFRS) et 
sur une base de continuité d’exploitation, laquelle prévoit 
que la Société sera en mesure de réaliser ses actifs et 
d’acquitter ses dettes dans le cours normal de ses activités. 

 The financial statements have been prepared in compliance 
with International Financial Reporting Standards (IFRS) and on 
a basis of the going concern assumption, meaning the 
Corporation will be able to realize its assets and discharge its 
liabilities in the normal course of operations. 

Étant donné que la Société n’a pas encore trouvé une 
propriété qui contient des dépôts de minéraux 
économiquement exploitables, la Société n’a pas généré de 
revenus importants ni de flux de trésorerie de son 
exploitation jusqu’à maintenant. Au 31 mars 2015, la 
Société a un déficit de 4 818 096$ (4 313 510$ au 
31 décembre 2014) et un fonds de roulement de 167 926$ 
(595 044$ au 31 décembre 2014). La Société aura besoin 
de financement supplémentaire pour être en mesure 
d’avancer et de maintenir ses propriétés minières et pour 
répondre aux besoins continus relatifs aux opérations 
courantes. Ces incertitudes significatives jettent donc un 
doute important relativement à la capacité de la Société de 
poursuivre ses activités. 

 
Given that the Corporation has not yet determined whether its 
mineral properties contain mineral deposits that are 
economically recoverable, the Corporation has not yet 
generated important income no cash flows from its operations. 
As at March 31, 2015 the Corporation has a deficit of 
$4,818,096 ($4,313,510 as at December 31, 2014) and a 
working capital of $167,926 ($595,044 as at December 31, 
2014). The Corporation will require additional funding to be 
able to advance and retain mineral exploration property 
interest and meet ongoing requirements for general 
operations. These material uncertainties raise significant doubt 
regarding the Corporation’s ability to continue as a going 
concern. 

La capacité de la Société de poursuivre ses activités 
dépend de l’obtention de nouveaux financements 
nécessaires à la poursuite de l’exploration de ses 
propriétés minières. Bien que la Société ait annoncé le 28 
avril 2015 son intention de procéder à un placement privé 
sous formes de débentures convertibles, d’un montant 
maximum de trois (3) millions de dollars (CAD) rien ne 
garantit qu’elle réussisse à finaliser ce financement et à 
obtenir d’autres financements dans l’avenir. 

 
The Corporation’s ability to continue as a going concern is 
dependent upon its ability to rise additional financing to further 
explore its mineral properties. On April 28

th
 2015, the 

Corporation as announced its intention to complete a private 
placement offering in convertible debentures, up to a 
maximum amount of $ 3 million, there is no assurance that it 
will complete this financing and obtain additional financing in 
the future. 

Les états financiers n’ont pas subi les ajustements qu’il 
serait nécessaire d’apporter aux valeurs comptables des 
actifs et des passifs, aux produits et aux charges présents 
et au classement utilise dans l’état de la situation financière 
si l’hypothèse de continuité d’exploitation ne convenait pas. 

 
The carrying amounts of assets, liabilities, revenues and 
expenses presented in the financial statements and the 
classification used in the statement of financial position have 
not been adjusted as would be required if the going concern 
assumption was not appropriate. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 4 – Base d’établissement  Note 4 – Basis of preparation 
   
Les présents états financiers consolidés intermédiaires 
résumés ont été établis conformément aux Normes 
internationales d’information financière (« IFRS »), telle 
que publiée par l’International Accounting Standards 
Board (« IASB ») applicable à l’établissement d’états 
financiers consolidés intermédiaires résumés, y compris 
IAS 34, Information financière intermédiaire, selon les 
mêmes méthodes comptables et modalités de calcul 
utilisées dans nos plus récents états financiers consolidés 
annuels, à l’exception de la convention comptable sur la 
constatation des produits et des changements de 
méthodes comptables présentés à la note 5. Les états 
financiers consolidés intermédiaires résumés devraient 
être lus conjointement avec les états financiers consolidés 
annuels pour l’exercice clos le 31 décembre 2014, qui ont 
été établis conformément aux IFRS, tels que publiés par 
l’IASB. 

 These condensed interim consolidated financial statements 
have been prepared in accordance with International 
Financial Reporting Standards ("IFRS") as issued by the 
International Accounting Standards Board (“IASB") applicable 
to the preparation of condensed interim consolidated financial 
statements, including IAS 34, interim Financial Reporting, 
and using the same accounting policies and methods 
accounting policies and methods of computation as our most 
recent annual consolidated financial statements, except the 
significant accounting policies about revenue recognition and  
for the  changes in accounting policies presented in note 5. 
The condensed interim consolidated financial statements 
should be read in conjunction with the annual consolidated 
financial statements for the year ended December 31, 2014 
which have been prepared in accordance with IFRS, as 
issued by the IASB. 

   
Constatation des produits  Revenue recognition 
   
Les produits comprennent les ventes d’or raffiné. Les 
produits de la vente d’or raffiné sont comptabilisés 
lorsqu’il existe des preuves convaincantes que les risques 
et avantages importants inhérents à la propriété ont été 
transférés à l’acheteur, qu’il est probable que les 
avantages économiques associés à la transaction iront à 
la Société, que le prix de vente peut être évalué de façon 
fiable, que la Société n’a plus d’engagements significatifs 
et que les coûts engagés ou à engager concernant la 
transaction peuvent être évalués de façon fiable. Ces 
critères sont généralement réunis lorsque le métal est 
livré aux tierces parties prenant part à la transaction. 

 Revenues include sales of refined gold. Revenues from the 
sale of refined gold are recognized when persuasive 
evidence exists that the significant risks and rewards of 
ownership have passed to the buyer, it is probable that 
economic benefits associated with the transaction will flow to 
the Corporation, the sale price can be measured reliably, the 
Corporation has no significant continuing involvement and the 
costs incurred or to be incurred in respect of the transaction 
can be measured reliably. These conditions are generally 
satisfied when the metal is delivered to the counterparty of 
the transaction. 
 

   
Les présents états financiers consolidés intermédiaires 
résumés ont été approuvés par le conseil d’administration 
en vue de leur publication le 28 mai 2015. 

 These condensed interim consolidated financial statements 
were appoved by the Board of Directors for issue on 
May 28, 2015. 

 



 LES RESSOURCES KOMET INC. 
KOMET RESOURCES INC. 

  
  
  
 

11 

 

 
Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 5 – Nouvelles méthodes comptables   Note 5 – New accounting policies 
   
Adoptée en 2015  Adopted in 2015 
   
La nouvelle norme qui suit s’applique pour la première fois 
aux périodes intermédiaires ouvertes à compter du 
1er janvier 2015 et a été utilisée lors de l’établissement des 
présents états financiers consolidés intermédiaires 
résumés. La méthode comptable est appliquée 
uniformément par la filiale de la Société  

 The following new standard is effective for interim periods 
beginning on or after January, 1st 2015 and has been 
applied in preparing these condensed interim consolidated 
financial statements. The accounting policy has been 
applied consistently by the subsidiary of the Corporation. 

   
   
IFRIC 21 – Droits ou taxes  IFRIC 21 – Levies 
   
En mai 2013, l'IASB a publié l’IFRIC 21, qui s’applique aux 
exercices annuels ouverts à compter du 1er janvier 2014 et 
doit être appliquée de manière rétrospective. IFRIC 21 
fournit des indications sur la comptabilisation des droits ou 
taxes conformément à la norme IAS 37, Provisions, passifs 
éventuels et actifs éventuels. L’interprétation définit un droit 
ou une taxe  comme  un  déboursé  provenant  d’une  entité  
imposée par un gouvernement conformément au cadre  
législatif et confirme qu’un passif au titre d’un droit ou d’une 
taxe n’est comptabilisé que lorsque le fait générateur de 
l’obligation survient, comme le définit la loi. L’adoption de 
cette norme n’a pas eu d’incidence sur les états financiers 
consolidés intermédiaires résumés de la Société. 

 In May 2013, the IASB issued IFRIC 21, which is effective 
for annual periods beginning on or after January 1, 2014 
and is to be applied retrospectively. IFRIC 21 provides 
guidance on accounting for levies in accordance with IAS 37 
– Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets. 
The interpretation defines a levy as an outflow from an entity 
imposed by a government in accordance with legislation and 
confirms that an entity recognizes a liability for a levy only 
when the triggering event specified in the legislation occurs. 
The Corporation will adopt this new standard as of its 
effective date. The Corporation is currently analysing the 
possible impact of this standard. The adoption of this 
standard did not have an impact on the Company’s 
condensed interim consolidated financial statements. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 5 – Nouvelles méthodes comptables (suite)  Note 5 – New accounting policies (continued) 
   
Récemment publiées  Recently issued 
   
Certaines nouvelles normes, interprétations et certains 
nouveaux amendements à des normes existantes ont été 
publiés par l’international Accounting Board (IASB) et son 
obligatoires pour les exercices comptables ultérieurs. La 
Société n’a pas adopté ces normes de manière anticipée. 

 Certain new standards, interpretations and amendments to 
existing standards have been published by the international 
Accounting Standards Board (IASB) and are mandatory for 
accounting year beginning after January 1st 2015. The 
Corporation has not adopted these standards in advance. 

   
IFRS 9 – Instruments financiers  IFRS 9 – Financial Instruments 
   
En juillet 2014, l'IASB a publié la norme IFRS 9, 
Instruments financiers. L'IASB avait déjà publié des 
versions antérieures d'IFRS 9 qui introduisaient de 
nouvelles exigences en matière de classification et 
d'évaluation (en 2009 et en 2010) ainsi qu'un nouveau 
modèle pour la comptabilité de couverture (en 2013). La 
publication de juillet 2014 représente la version finale de la 
norme qui remplace les versions antérieures d'IFRS 9 et 
complète substantiellement le projet de l'IASB visant à 
remplacer la norme IAS 39, Instruments financiers: 
Comptabilisation et évaluation. 

 In July 2014, the IASB issued IFRS 9 – Financial 
Instruments. The IASB has previously published versions of 
IFRS 9 that introduced new classification and measurement 
requirements (in 2009 and 2010) and a new hedge 
accounting model (in 2013). The July 2014 publication 
represents the final version of the Standard, replaces earlier 
versions of IFRS 9 and substantially completes the IASB’s 
project to replace IAS 39 – Financial Instruments: 
Recognition and Measurement.  

Cette norme remplace les modèles d’évaluation et de  
catégories multiples pour les actifs financiers et les passifs 
financiers par un seul modèle d’évaluation ne comportant 
que trois catégories : coût amorti, juste valeur par le biais 
des autres éléments du résultat global et juste valeur  par le 
biais du résultat. Le choix de classification dépend du 
modèle d’affaires  de  l’entité  et  des  caractéristiques  des  
flux  de  trésorerie  contractuels  associés  aux  actifs  et  
aux  passifs financiers. La norme introduit un nouveau 
modèle de dépréciation qui exige une comptabilisation plus 
rapide des pertes de crédit attendues. En particulier, la 
nouvelle norme exige que les entités comptabilisent les 
pertes de crédit attendues à compter du moment où les 
instruments financiers sont comptabilisés pour la première 
fois et elle abaisse le seuil pour comptabiliser les pertes  
attendues sur la durée de vie totale. La nouvelle norme  
introduit également un modèle considérablement modifié 
pour la comptabilité de couverture qui implique la 
divulgation d'information supplémentaire sur les  activités  
de gestion des risques, afin d’aligner plus étroitement la  
comptabilité de couverture avec la gestion des risques. La 
nouvelle norme s'applique aux exercices annuels ouverts à 
compter du 1er janvier 2018, bien que l'adoption anticipée 
soit permise. L’importance de l’incidence de l’adoption 
d’IFRS 9 n’a pas encore été déterminée. 

 This standard replaces the current multiple classification and 
measurement models for financial assets and liabilities with 
a  single  model  that  has  only  three  classification  
categories:  amortized  cost,  fair  value  through  other  
comprehensive income and fair value through profit or loss. 
The basis of classification depends on the entity’s business 
model and the contractual cash flows characteristics of the 
financial asset or liability. The standard introduces a new, 
expected loss impairment model that will require more timely 
recognition of expected credit losses. Specifically, the new 
Standard requires entities to account for expected credit 
losses from when financial instruments are first recognized 
and it lowers the threshold for recognition of full lifetime 
expected losses. The new standard also introduces a 
substantially-reformed model for hedge accounting with 
enhanced disclosures about risk management activity and 
aligns hedge accounting more closely with risk 
management. The new standard is effective for annual 
periods beginning on or after January 1, 2018 with early 
adoption permitted. The extent of the impact of the adoption 
of IFRS 9 has not yet been determined.   
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 5 – Nouvelles méthodes comptables (suite)  Note 5 – New accounting policies (continued) 
   
Récemment publiées (suite)  Recently issued (continued) 
   
IFRS 15 – Produits provenant de contrats avec les 
clients 

 
IFRS 15 – Revenue from Contracts with Customers 

   
En mai 2014, l'IASB a publié la norme IFRS 15, Produits 
provenant de contrats avec les clients. IFRS 15 remplace 
toutes les normes antérieures de comptabilisation des 
produits, y compris IAS 18, Produits des activités  
ordinaires, et les interprétations s'y rapportant, comme  
IFRIC 13, Programmes de fidélisation de la clientèle. La  
norme précise les exigences pour la comptabilisation des  
produits. En particulier, la nouvelle norme introduit un  
cadre détaillé dont le principe directeur veut que l'entité 
comptabilise les produits d'une façon qui représente le 
transfert de biens et services promis en un montant qui 
reflète la contrepartie à laquelle l'entité est en droit de 
s'attendre en échange pour ces biens et services. La  
norme introduit une orientation plus directive que celle  
énoncée dans les normes antérieures et pourrait donner 
lieu à des changements quant au moment où certains types 
de produits sont comptabilisés. La nouvelle norme aura 
également pour effet qu'une plus grande quantité 
d'information sera présentée à propos des produits, de telle 
sorte qu'une entité fournirait des informations détaillées  
quant à la nature, au montant, au moment et à l'incertitude 
des produits et des flux de trésorerie découlant des contrats 
de l'entité avec ses clients. La nouvelle norme s'applique 
aux exercices annuels ouverts à compter du 1er janvier  
2017, bien que l'adoption anticipée soit permise.  
L'importance de l'incidence de l'adoption d'IFRS 15 n'a pas 
encore été déterminée. 

 In May 2014, the IASB issued IFRS 15 – Revenue from 
contracts with customers. IFRS 15 replaces all previous 
revenue recognition standards, including IAS 18 – Revenue, 
and related interpretations such as IFRIC 13 – Customer 
loyalty programs. The standard sets out the requirements for 
recognizing revenue. Specifically, the new standard 
introduces a comprehensive framework with the general 
principle being that an entity recognizes revenue to depict 
the transfer of promised goods and services in an amount 
that reflects the consideration to which the entity expects to 
be entitled in exchange for those goods or services. The 
standard introduces more prescriptive guidance than was 
included in previous standards and may result in changes to 
the timing of revenue for certain types of revenues. The new 
standard will also result in enhanced disclosures about 
revenue that would result in an entity providing 
comprehensive information about the nature, amount, timing 
and uncertainty of revenue and cash flows arising from the 
entity’s contracts with customers. The new standard is 
effective for annual periods beginning on or after January 1, 
2017 with early adoption permitted. The extent of the impact 
of adoption of IFRS 15 has not yet been determined. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 6 – Trésorerie et équivalents de trésorerie Note 6 – Cash and cash equivalents 
  
 31 mars/ 

March 31, 
 2015 

31 décembre / 
Décembre 31, 

 2014  

 $ $  

    
Trésorerie 374 776 682 073 Cash 

 
Une partie de l’encaisse est maintenue dans un compte 
bancaire d’épargne à taux variables en fonction du solde 
maintenu dans le compte de la Société. 

 A portion of cash is kept in a bank account savings rates 
depending on the balance maintained in the account of the 
Corporation. 

 
 
 
Note 7 – Dépôt sur acquisition mine d’or Guiro/Diouga Note 7 – Deposit acquisition of Guiro/Diouga gold mine 
  
 31 mars/ 

March 31, 
 2015 

31 décembre / 
Décembre 31, 

 2014  

 $ $  

    
Dépôt en fidéicommis 600 000 600 000 Deposit in trust 

 
  
La Société a déposé la somme de 
600 000 $ en fidéicommis chez un notaire 
la représentant pour garantir le déboursé 
initial prévu lors de l’acquisition de la mine 
d’or Guiro/Diouga décrite à la note 20, 
Événements postérieurs à la date de 
clôture. 

 The Corporation has deposited the sum 
of $600,000 in trust with a notary’s 
representative to ensure initial 
disbursement expected when acquiring 
Guiro/Diouga gold mines described in 
Note 20, Events after the reporting 
period. 

   
    
Versement de la dette due à l’État du 
Burkina Faso pour les taxes superficiaires 
(note 20) 176 704 - 

Payment of the debt to the Burkina Faso 
government for taxes (note 20) 

    
 776 704 600 000  
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 8 – Biens miniers Note 8 – Mining properties 
  
Rapprochement des biens miniers Reconciliation of mining properties 

 
Coût d’acquisition / Acquisition cost 

 
Biens miniers / 

Mining 
properties 

Frais 
d’exploration / 

Exploration 
costs Total 

 

 $ $ $  

     
Solde au 1

er
 octobre 2013 - - - Balance as at October 1

st
 , 2013 

     
Biens miniers sous option 7 928 - 7 928 Mining properties 
Frais d’exploration engagés - 414 773 414 773 Exploration costs incurred 
Crédits d’impôt sur frais 
d’exploration engagés - (160 725) (160 725) 

Tax credits on exploration costs 
incurred 

     

Solde au 31 décembre 2014 7 928 254 048 261 976 Balance as at December 31, 2014 

     
Solde au 31 mars 2015 7 928 254 048 261 976 Balance as at March 31, 2015 

     
 
Détail des biens miniers Detail of mining property 

   
 

Participation 
indivise 

Solde au 31 
décembre 

2014 Frais engagés 

Crédits 
d’impôt 

afférents 

Solde au 
31 mars 

2015 

 

 
Undivided 

interest 

Balance as at 
December 

31, 2014 Costs incurred 
Related tax 

credits 

Balance as 
at March 
31, 2015 

 

 % $ $ $ $  

       
Propriété minière FCI  50%     FCI mining properties 
Coût d’acquisition  7 928 - - 7 928 Acquisition costs 
Frais d’exploration  254 048 - - 254 048 Exploitation costs 
       

  261 976 - - 261 976  

       
 

   
 

Participation 
indivise 

Solde au 1
er
 

octobre 2013 Frais engagés 

Crédits 
d’impôt 

afférents 

Solde au 
31 

décembre 
2014 

 

 

Undivided 
interest 

Balance as at 
October 1

st
 

2013 Costs incurred 
Related tax 

credits 

Balance as 
at 

December 
31 2014 

 

 % $ $ $ $  
       
Propriété minière FCI  50%     FCI mining properties 
Coût d’acquisition  - 7 928 - 7 928 Acquisition costs 
Frais d’exploration  - 414 773 (160 725) 254 048 Exploitation costs 
       

  - 422 701 (160 725) 261 976  
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
Note 9 – Immobilisations corporelles   Note 9 – Property and equipment 
    
 

Équipement de 
bureau / Office 

Equipment  
Matériel roulant / 

Rolling stock  

Machinerie et 
équipement/ 

Machinery and 
equipment  

Équipement 
informatique / 

Computer Total  

 

 $ $ $  $  

Valeur comptable brute      Gross carrying amount 
Solde au 31 décembre 2014 2 919 23 320 12 260 14 348 52 847 Balance as at December 31, 2014 
Acquisition - - 4 576 738 5 314 Acquisition 

Solde au 31 mars 2015 2 919 23 320 16 836 15 086 58 161 Balance as at March 31, 2015 

Cumul des amortissements et des 
pertes de valeur    

 
 

Accumulated depreciation and 
impairment 

Solde au 31 décembre 2014 74 1 866 732 2 225 4 897 Balance as at December 31, 2014 
Amortissement 90 1 367 860 1 235 3 552 Depreciation 

Solde au 31 mars 2015 164 3 233 1 592 3 460 8 449 Balance as at March 31, 2015 

Valeur comptable au 31 mars 2015 
2 755 20 087 15 244 11 626 49 712 

Carrying amount as at March 31, 
2015 

 
 

Équipement de 
bureau / Office 

Equipment  
Matériel roulant / 

Rolling stock  

Machinerie et 
équipement/ 

Machinery and 
equipment  

Équipement 
informatique / 

Computer Total  

 

 $ $ $  $  

Valeur comptable brute      Gross carrying amount 
Solde au 1

er
 octobre 2013 - - -  - Balance as at October 1

st
, 2013 

Acquisition 2 919 23 320 12 260 14 348 52 847 Acquisition 

Solde au 31 décembre 2014 2 919 23 320 12 260 14 348 52 847 Balance as at December 31, 2014 

Cumul des amortissements et des 
pertes de valeur    

 
 

Accumulated depreciation and 
impairment 

Solde au 1
er
 octobre 2013 - - -  - Balance as at October 1

st
, 2013 

Amortissement 74 1 866 732 2 225 4 897 Depreciation 

Solde au 31 décembre 2014 74 1 866 732 2 225 4 897 Balance as at December 31, 2014 

Valeur comptable au 31 décembre 
2014 2 845 21 454 11 528 12 123 47 950 

Carrying amount as at December 31, 
2014 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 10 – Capitaux propres  Note 10 – Equity 
   
10.1 Capital-actions     10.1 Share capital 
      
Autorisé :     Authorized: 
Nombre illimité d’actions ordinaires, votantes et participantes, 
sans valeur nominale 

Unlimited number of common shares, voting and participating, 
without par value 

Nombre illimité d’actions privilégiées, non votantes, pouvant 
être émises en série, sans valeur nominale 

Unlimited number of preferred shares, non-voting, without par 
value, issuable in series 

  
 Nombre / 

Number 
31 mars / March 31, 

2015 
31 décembre/ 

December 31, 2014 
Nombre / 

Number 
 

  $ $   
      
Solde au début 42 483 547 4 048 274 2 633 888 33 704 829 Beginning balance 
Bons de souscription 
émis aux courtiers 
exercés (a) 240 000 20 160 - - 

Brokers warrants 
exercised (a) 

Bons de souscription 
émis aux actionnaires 
exercés (b) 548 963 236 054 - - 

Warrants granted to 
shareholders exercised 

(b) 
Émission d’actions 
pour une contrepartie 
en trésorerie (c) - - 681 223 6 550 218 

Issuance of shares for 
a cash consideration 

(c) 
Bons de souscription 
émis aux courtiers 
exercés (d et e) - - 11 340 135 000 

Brokers warrantes 
exercised (d et e) 

Frais d’émission 
d’actions - - (178 382) - 

Share issue expenses 

Bons de souscription 
émis aux actionnaires  
exercés (f, g, h et i) - - 900 205 2 093 500 

Warrants granted to 
shareholders exercised 

(f, g, h et i) 

Solde à la fin 43 272 510 4 304 488 4 048 274 42 483 547 Ending balance 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 10 – Capitaux propres (suite)  Note 10 – Equity (continued) 
   
Actions émises en 2015  Shares issued in 2015 
 
a) Au cours de la période, la Société a émis 240 000 
actions au prix de 0.05 $ chacune suite à l’exercice de 
240 000 options du courtier pour un montant total de 
12 000 $. 

 a) During the period, the Corporation issued 240,000 
shares at a price of $ 0.05 for gross proceeds of $12,000 in 
cash following the exercise of 240,000 broker warrants. 

b) Au cours de la période, la Société a émis 548 963 
actions aux prix de 0.305 $ chacune suite à l’exercice de 
548 963 bons de souscription émis aux actionnaires pour 
un montant total de 167 434 $. 

 b) During the period, the Corporation issued 548,963 
shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 167,434 
in cash following the exercise of 548, 963 warrants granted 
to shareholders. 

   
Actions émises en 2014  Shares issued in 2014 
   
c) Le 29 avril 2014, la Société a émis 6 550 218 unités 
pour un montant total de 1 500 000 $. Chaque unité, au prix 
de 0.229 $, inclus une action ordinaire, et un bon de 
souscription permettant à son détenteur d’acheter une 
action à un prix de 0.305 $ par action pour une période de 
24 mois après la date de clôture. Une commission de 
95 905 $ en numéraire a été payée lors de l’émission du 
placement privé et 523 500 bons de souscription émis au 
courtier, exerçables au prix de 0.305 $ pour une période de 
24 mois après la date de clôture. 

 c) On April 29, 2014, the Corporation issued 6,550,218 
units at a price of $0.229 per unit, for gross proceeds of 
$1,500,000. Each unit consists of one common share and 
one common share purchase warrants. Each warrant 
entitling its holder to purchase one common share at a price 
of $0.305 per share for a period of 24 months, following the 
closing. A commission of $95,905 in cash was paid upon the 
issuance of the private investment and 523,500 broker 
warrants exercisable at $0.305 for a period of 24 months 
following the closing. 

d) Le 13 mai 2014, la Société a émis 90 000 actions 
au prix de 0.05$ chacune suite à l’exercice de 90 000 
options du courtier pour un montant total de 4 500 $. 

 d) On May 13, 2014, the Corporation issued 90,000 
shares at a price of $0.05 for gross proceeds of $4,500 in 
cash following the exercise of 90,000 broker warrants. 

e) Le 1
er
 août 2014, la Société a émis 45 000 actions 

au prix de 0.05$ chacune suite à l’exercice de 45 000 
options du courtier pour un montant total de 2 250$. 

 e) On August 1, 2014, the Corporation issued 45,000 
shares at a price of $0.05 for gross proceeds of $2,250 in 
cash following the exercise of 45,000 broker warrants. 

f) Le 7 août 2014, la Société a émis 1 300 000 actions 
au prix de 0.305$ chacune suite à l’exercice de 1 300 000 
bons de souscription pour un montant total de 396 500$. 

 f) On August 7, 2014, the Corporation issued 
1,300,000 shares at a price of $0.305 for gross proceeds of 
$396,500 in cash following the exercise of 1,300,000 
warrants. 

g) Le 23 octobre 2014, la Société a émis 50 000 
actions au prix de 0.305 $ chacune suite à l’exercice de 
50 000 bons de souscription pour un montant total de 
15 250 $. 

 g) On October 23, 2014, the Corporation issued 50,000 
shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 15, 250. 
in cash following the exercise of 50,000 warrants. 

h) Le 27 octobre 2014, la Société a émis 480 000 
actions au prix de 0.305 $ chacune suite à l’exercice de 
480 000 bons de souscription pour un montant total de 
146 400 $. 

 h) On October 27, 2014, the Corporation issued 
480,000 shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 
146,400 in cash following the exercise of 480,000 warrants. 

i) Le 11 novembre 2014, la Société a émis 263 500 
actions aux prix de 0.305 $ chacune suite à l’exercice de 
263 500 bons de souscription pour un montant total de 
80 367 $. 

 i) On November 11, 2014, the Corporation issued 
263 500 shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of 
$ 80,367 in cash following the exercise of 263,500 warrants. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 10 – Capitaux propres (suite)  Note 10 – Equity (continued) 
   
10.2 Actions entiercées  10.2 Escrow agreements 

   
Aux termes de conventions d’entiercement de titres de 
valeur du 13 décembre 2013, entre la Société, Services aux 
Investisseurs Computershare et trois (3) porteurs, un total 
de sept cent mille (700 000) actions a été entiercé. Le 10% 
initial a été libéré en date du 18 décembre 2013. Quant au 
solde, il sera libéré à raison de tranches de 15% à toutes 
les périodes de six (6) mois à compter du 18 juin 2014, 
échéant le 18 décembre 2016. Le solde des actions 
entiercées au 31 mars 2015 est de 420 000 actions. 

 Following escrow agreements dated December 13, 2013 
between the Corporation, Computershare and three (3) 
shareholders, a total of seven hundred thousand (700,000) 
shares was escrowed. The initial 10% was released on 
December 18, 2013 and a 15% will be released each six 
months beginning June 18, 2014 until December 18, 2016. 
The balance of shares escrowed as at March 31, 2015 is 
420,000 shares. 

   
Aux termes d’une convention d’entiercement de titres de 
valeur datée du 13 décembre 2013, entre la Société, 
Services aux investisseurs Computershare Inc. et Robert P 
Wares, un total de 11 810 000 actions sont aussi 
entiercées. Quant à 1 810 000 de ces actions, 25% soit 
452 500, ont été libérées le 25 décembre 2013 et le solde 
sera libéré à raison de 25%, soit 452 500, par période de 
six (6) mois à compter du 25 juin 2014, échéant le 25 juin 
2015. Quant aux autres 10 000 000 de ces actions, elles 
ont été libérées à raison de 10% en date du 18 décembre 
2013. Quant au solde, il sera libéré à raison de tranches de 
15% à toutes les périodes de six (6) mois à compter du 18 
juin 2014, échéant le 18 décembre 2016. Le solde des 
actions entiercées au 31 mars 2015 est de 6 402 500 
actions. 

 Following an escrow agreement dated December 13, 2013 
between the Corporation, Computershare and Robert P. 
Wares at total of 11,810,000 shares was also escrowed. The 
first 1,810,000 will be released to the holder as follows: an 
initial 25%, representing 452,500 shares was released 
December 25, 2013 and afterward a 25% portion 
representing 452,500 shares will be released every six 
months beginning June 25, 2014 until June 25, 2015. The 
balance of 10,000,000 of these shares will be released to the 
holder as follows: 10% December 18, 2013 and then a 
release of 15% every six month beginning June 18 2014, 
until December 18, 2016. As at March 31, 2015 6,402,500 
shares are in escrow. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 11 – Bons de souscription  Note 11 – Warrants 
   
a) Bons de souscription émis aux actionnaires  a) Warrants granted to shareholders 
   
Les bons de souscription émis aux actionnaires en 
circulation permettent à leurs détenteurs de souscrire à un 
nombre équivalent d’actions ordinaires, comme suit : 

  Outstanding shareholders warrants entitle their holders to 
subscribe to an equivalent number of common shares , as 
follows : 

      
 31 mars 2015 / March 31, 2015 31 décembre 2014 / December 31, 2014  

 
Nombre de 

bons de 
souscription / 

Number of 
warrants 

Montant / 
Amount 

Prix d’exercice 
moyen 

pondéré / 
Weighted 

average 
exercice price 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix d’exercice 
moyen 

pondéré / 
Weighted 

average 
exercice price 

 

  $ $  $ $  

Solde au 
début  4 456 718 557 089 0.305 - - - 

Balance at the 
beginning 

Attribués - - - 6 550 218 818 777 0.305 Granted 
Exercés (548 963) (68 620) 0.305 (2 093 500) (261 688) (0.305) Exercised 

Solde à la fin 3 907 755 488 469 0.305 4 456 718 557 089 0.305 
Balance at the 

end 

 
 
    
 31 mars 2015 / March 31, 2015 31 décembre 2014 / December 31, 2014  

 
Nombre / Number 

Prix d’exercice / 
Exercice price Nombre / Number 

Prix d’exercice / 
Exercice price 

 

  $  $  

Date d’expiration     Expiration date 
29 avril 2016 3 907 755 0.305 4 456 718 0.305 April 26, 2016 

Solde à la fin 3 907 755 0.305 4 456 718 0.305 Balance at the end 

 
   
 31 décembre 2014 / 

December 31, 2014 
 

   
Octroi de 6 550 218 bons de souscriptions aux 
actionnaires le 29 avril 2014 

 6,550,218 warrants granted to the 
shareholders on April 29, 2014. 

   
Prix de l’action $ 0.305 Share price 
Prix d’exercice $ 0.305 Exercise price 
Volatilité prévue 75.00 % Expected volatility 
Taux d’intérêt sans risque 1.06 % Risk-free interest rate 
Durée de vie prévue 2 année / years Expected life 
Juste valeur pondérée $ 0.125 Weighted fair value 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 11 – Bons de souscription (suite)  Note 11 – Warrants (continued) 
   
b) Bons de souscription émis aux courtiers  b) Warrants granted to brokers 
   
Les bons de souscription émis aux courtiers en circulation 
permettent à leurs détenteurs de souscrire à un nombre 
équivalent d’actions ordinaires, comme suit : 

  Outstanding brokers’ warrants entitle their holders to 
subscribe to an equivalent number of common shares , as 
follows : 

      
 31 mars 2015 / March 31, 2015 31 décembre 2014 / December 31, 2014  

 
Nombre de 

bons de 
souscription / 

Number of 
warrants 

Montant / 
Amount 

Prix d’exercice 
moyen 

pondéré / 
Weighted 

average 
exercice price 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix d’exercice 
moyen 

pondéré / 
Weighted 

average 
exercice price 

 

  $ $  $ $  

Solde au 
début  988 500 81 247 0.185 600 000 20 400 0.05 

Balance at 
the 

beginning  
Attribués - - - 523 500 65 437 0.305 Granted 
Exercés (240 000) (8 160) 0.05 (135 000) (4 590) 0.005 Exercised 

Solde à la fin 748 500 73 087 0.228 988 500 81 247 0.185 
Balance at the 

end 

    
    
 31 mars 2015 / March 31, 2015 31 décembre 2014 / December 31, 2014  

 
Nombre / Number 

Prix d’exercice / 
Exercice price Nombre / Number 

Prix d’exercice / 
Exercice price 

 

  $  $  

Date d’expiration     Expiration date 
31 octobre 2015 225 000 0.05 465 000 0.05 Octobre 31 2015 
29 avril 2016 523 500 0.305 523 500 0.305 April 29, 2016 

Solde à la fin 748 500 0.228 988 500 0.185 Balance at the end 

    
   

 31 décembre 2014 / 
December 31, 2014 

 

      
Octroi de 523 500 bons de souscription au courtier le 
29 avril 2014   

523,500 warrants granted to the broker 
on April 29, 2014 

Prix de l’action  $ 0.305   Share price 
Prix d’exercice  $ 0.305   Exercise price 
Volatilité prévue  75.00 %   Expected volatility 
Taux d’intérêt 
sans risque  1.06 %   

Risk-free interest 
rate 

Durée de vie prévue  2 année / years   Expected life 
Juste valeur 
pondérée  $ 0.125   

Weighted fair 
value 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 12 – Paiements fondés sur des actions   Note 12 – Share-based compensation 
    
La Société a adopté un régime de paiements fondés sur des 
actions en vertu duquel les membres du conseil 
d’administration peuvent attribuer des options d’achat 
d’actions ordinaires aux administrateurs, aux membres du 
personnel et aux  consultants. Le nombre maximal d’options 
d’achat d’actions pouvant être émises en vertu du régime est 
de 2 763 150. Le 22 mai 2014, lors d’une réunion du conseil 
d’administration, il fut approuvé d’apporter des modifications 
au régime actuellement existant dont le nombre maximal 
d’options d’achat d’actions pouvant être émises qui est 
maintenant de  5 000 000. Toutefois ces modifications n’ont 
pas encore été approuvées par la Bourse de croissance TSX 
et par les actionnaires, ce qui sera complété lors de la 
prochaine assemblée annuelle des actionnaires.   

The Corporation has adopted a share based compensation plan 
under which members of the Board of Directors may award 
options for common shares to directors, staff members and 
consultants. The maximum number of stock options issuable 
under the plan is 2,763,150. On May 22, 2014, at a meeting of 
the Board of Director, it was approved to make changes to the 
currently existing system with maximum stock options issuable, 
which are now 5,000,000. However, these changes have not 
yet been approved by the TSX Venture Exchange and 
shareholders. It will be completed at the next annual meeting of 
shareholders. 

Le prix d’exercice de chaque option est déterminé par les 
membres du conseil d’administration et ne peut pas être 
inférieur à la valeur marchande des actions ordinaires le jour 
précédant l’attribution, et la durée des options ne peut 
excéder dix ans. Les options sont acquises immédiatement.   

The exercise price of each option is determined by the Board of 
Directors and cannot be less than the market value of the 
common shares on the day prior the award, and the term of the 
options cannot exceed ten years. The options vest immediately. 

Tous les paiements fondés sur des actions seront réglés en 
instruments de capitaux propres. La Société n’a aucune 
obligation légale ou implicite de racheter ou de régler les 
options en espèces.   

All share-based payments will be settled in equity. The 
Corporation has no legal or constructive obligation to 
repurchase or settle the options in cash. 

   
 31 mars 2015 / March 31, 2015 31 décembre 2014 / December 31 

2014 
 

 
Nombre 

d’options/ 
Number of options 

Prix d’exercice 
moyen pondéré/ 

Weighted average 
exercise price 

Nombre 
d’options/ 

Number of options 

Prix d’exercice 
moyen pondéré/ 

Weighted average 
exercise price 

 

  $  $  

En circulation au début 
de la période 3 450 000 0.479 - - 

Outstanding, beginning of 
period 

Octroyées * 850 000 0.50 3 450 000 0.479 
 

Granted* 

En circulation à la fin   
de la période 4 300 000 0.482 3 450 000 0.479 

Outsanding, end of 
 period 

    
*Des options octroyées, seulement 2 763 150 peuvent être 
exercées. Quant au solde  excédentaire de 1 536 850 options, 
celles-ci ne pourront être exercées avant d’avoir obtenu 
l’accord de la Bourse de croissance TSX et des actionnaires.   

*From the options granted, only 2,763,150 are exercisable. As 
for the surplus balance of 1 536 850 options, they may not be 
exercised prior to obtaining the approval of the TSX Venture 
Exchange and shareholders. 

  

 
 
    

 Options en circulation et exerçables / Options outstanding and exercisable  

 
Prix de levée / 
Exercise price Nombre / Number 

Période 
résiduelle de 

levée / 
Remaining 

contractual life 

Prix de levée moyen 
pondéré / Weighted 

average exercise price  
 $   $  

      
 0.475 2 950 000 9.14 0.475  
 0.520 250 000 9.33 0.520  
 0.470 250 000 9.50 0.470  
 0.500 850 000 9.80 0.500  
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 12 – Paiements fondés sur des actions (suite)   Note 12 – Share-based compensation (continued) 
    
Période de trois mois terminée le 31 mars 2015   For the three-month period ended March 31, 2015 
    
Octroi de 850 000 options le 22 janvier 2015   Stock options of 850,000 granted January 22, 2015 
La juste valeur des options d’achat d’actions octroyées le 
22 janvier 2015 a été estimée à 76 500 $ selon le modèle 
d’évaluation de Black et Scholes à partir des hypothèses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on January 22, 2015 
has been estimated at $ 76,500 using the Black & Scholes 

model with the following assumptions: 

Prix de l’action 0.50 $ Share price 
Prix d’exercice 0.50 $ Exercise price 

Volatilité prévue 25.35 % Expected volatility 
Taux d’intérêt sans risque 0.56 % Risk-free interest rate 

Durée de vie prévue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondérée 0.09 Weighted fair value 

    
Période de quinze mois terminée le 31 décembre 2014   For the fifteen-month period ended December 31, 2014 
    
Octroi de 2 950 000 options le 22 mai 2014   Stock options of 2,950,000 granted May 22, 2014 
La juste valeur des options d’achat d’actions octroyées le 22 
mai 2014 a été estimée à 690 300 $ selon le modèle 
d’évaluation de Black et Scholes à partir des hypothèses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on May 22, 2014 has 
been estimated at $690,300 using the Black & Scholes model 
with the following assumptions: 

      
Prix de l’action 0.475 $ Share price 
Prix d’exercice 0.475 $ Exercise price 

Volatilité prévue 75 % Expected volatility 
Taux d’intérêt sans risque 1.252 % Risk-free interest rate 

Durée de vie prévue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondérée 0.234 Weighted fair value 

    
Octroi de 250 000 options le 1

er
 août 2014   Stock options of 250,000 granted August 1

st
,2014 

La juste valeur des options d’achat d’actions octroyées le 
1

er 
août 2014 a été estimée à 64 000 $ selon le modèle 

d’évaluation de Black et Scholes à partir des hypothèses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on August 1
st
, 2014 has 

been estimated at $ 64,000 using the Black & Scholes model 
with the following assumptions: 

Prix de l’action 0.52 $ Share price 
Prix d’exercice 0.52 $ Exercise price 

Volatilité prévue 75 % Expected volatility 
Taux d’intérêt sans risque 1.10 % Risk-free interest rate 

Durée de vie prévue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondérée 0.256 Weighted fair value 

 
Octroi de 250 000 options le 1

er
 octobre 2014   Stock options of 250,000 granted October 1

st
,2014 

La juste valeur des options d’achat d’actions octroyées le 
1

er
 octobre 2014 a été estimée à 20 750 $ selon le modèle 

d’évaluation de Black et Scholes à partir des hypothèses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on October 1
st
, 2014 

has been estimated at $ 20,750 using the Black & Scholes 
model with the following assumptions: 

Prix de l’action 0.47 $ Share price 
Prix d’exercice 0.47 $ Exercise price 

Volatilité prévue 23.75 % Expected volatility 
Taux d’intérêt sans risque 1.13 % Risk-free interest rate 

Durée de vie prévue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondérée 0.083 Weighted fair value 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

   
   
Note 13 – Résultat par action  Note 13 – Loss per share 
  
Le calcul de la perte de base par action se fait à partir de la perte 
de la période, divisée par le nombre moyen pondéré d’actions en 
circulation au cours de la période. Dans le calcul de la perte 
diluée par action, les actions ordinaires potentielles telles que les 
options d’achat d’actions et les bons de souscription n’ont pas 
été inclus car elles auraient pour effet de diminuer la perte par 
action. La diminution de la perte par action serait anti dilutif. Le 
détail des options sur actions et bons de souscription émis qui 
pourraient diluer le bénéfice par action dans le futur sont 
présentés dans les notes 11 et 12 

The calculation of basic loss per share is based on the loss for the 
period divided by the weighted average number of shares in 
circulation during the period. In calculating the diluted loss per 
share, dilutive potential common shares such as share options 
and warrants have not been included as they would have the 
effect of decreasing the loss per share. Decreasing the net loss 
per share would be antidilutive. Details of share options and 
warrants issued that could potentially dilute earnings per share in 
the future are given in notes 11 and 12. 

Le résultat de base et dilué par action a été calculé à partir du 
résultat net comme numérateur, c’est-à-dire, qu’aucun 
ajustement au résultat n’a été nécessaire en 2015 et 2014. 

Both the basic and diluted loss per share has been calculated 
using the net loss for the period as the numerator, i.e. no 
adjustment to the loss were necessary in 2015 and 2014 

 

 

  
   
 31 mars / March 31, 31 mars / March 31,   
 2015 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

 $ $  

    
Résultat net de la période (504 586) (70 616) Net loss for the period 
Nombre moyen pondéré d’actions 
ordinaires 42 649 246 33 704 829 

Weighted average number of shares in 
circulation 

Perte de base et diluée par action 
ordinaire (0.012) $ (0.002) $ Basic and diluted loss per share 
    
    
      
 
 
Note 14 – Charges d’exploration minière  Note 14 – Mining operating expenses 
  
  
 

 

31 mars / March 31, 31 mars / March 31,  
 2015 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

 $ $  

    
Frais d’exploration minière et 
dépenses sur le site 222 984 25 527 

Mining exploration costs and site 
expenses 

Salaires d’exploration minière 101 121 - Mining exploration salaries 
     

 324 105 25 527  
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

   
   
Note 15 – Charges administratives  Note 15 –Administrative expenses 
   
 

 

31 mars / March 31, 31 mars / March 31,  
 2015 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

  $ $   

      
Salaires d’administration 37 768 - Management salaries 
Frais divers 15 082 - General expenses 
Honoraire de gestion 25 000 20 833 Management fees 
Honoraires professionnels 32 841 8 094 Professional fees 
Honoraires professionnels - circulaire - - Professional fees - circular 
Inscription et information des 
actionnaires 8 830 13 572 

Registration and shareholders 
information 

Assurance des dirigeants 2 328 2 597 Directors’ insurance 
Frais de séjours et voyage 24 444 - Travel expenses 

  146 293 45 096   

 
 
Note 16 – Variation nette des éléments hors 
caisse du fonds de roulement d’exploitation 

 Note 16 –Net change in non-cash operating 
working capital 

   
 

 

31 mars / March 31, 31 mars / March 31,  
 2015 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

  $ $   

      
Diminution (augmentation) des taxes à 
la consommation (10 016) 49 422 Decrease (increase) of commodity taxes 
Diminution des crédits d’impôt à 
l’exploration minière 160 725 - 

Decrease of tax credits for mining 
exploration 

Diminution (augmentation) des frais 
payés d’avance 2 687 (8 928) Decrease (increase) of prepaid  
Augmentation (diminution)  des 
créditeurs et charges à payer (33 575) 25 116 

Increase (decrease) of accounts payable 
and accrued liabilities 

  119 821 65 610   
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

    
    
Note 17 – Transactions entre parties liées   Note 17 – Related parties transactions 

    
a) Au cours de la période, la Société a effectué avec les 

principaux dirigeants, les transactions suivantes : 
  a) During the period, the Corporation undertook with key 

management personnel the following transactions : 

    
 

 

31 mars / March 31, 31 mars / March 31,  
 2015 2014  

 (3 mois / months) (3 mois / months)  

 $ $  

Administrateurs   Directors 
    
Honoraires de gestion 25 000 20 833 Management fees 
Honoraires professionnels – 
comptabilité 14 817 3 000 Professional fees – accounting 
Honoraires professionnels – légaux - 1 845 Professional fees – legal 
    
    
La direction considère que ces opérations ont été conclues 
aux mêmes conditions que les opérations courantes avec des 
tiers non apparentés; ces opérations ont eu lieu dans le cours 
normal des affaires et ont été mesurées à la valeur 
d’échange, qui est la contrepartie établie et acceptée par les 
apparentés. 

  Management is of the opinion that these transactions were 
undertaken under the same conditions as transactions with non-
related parties; these operations were incurred in the normal 
course of business and are measured at the exchange amount, 
which is the amount of consideration established and agreed to 
by the related parties. 

    
b) Les créditeurs incluent les montants suivants avec des 

administrateurs: 
  b) Accounts payable include the following amounts with 

directors: 
    
 31 mars / March 31, 31 mars / March 31,  
 2015 2014  

 $ $  

Créditeurs  39 917 15 847 Accounts payable  
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

   
   
Note 18 – Engagement  Note 18 – Commitment 
   

Signature d’une entente avec Virginia Mines Inc.  Signature of an agreement with Virginia Mines Inc. 

   

Le 11 avril 2012, la Société a signé une entente avec 
Virginia Mines Inc.  pour l’acquisition de 50% de la propriété 
minière FCI située à la Baie James, dans la province de 
Québec, moyennant l’émission de 25 000 actions ordinaires 
et l’investissement d’une somme de 4 000 000 $ en 
dépenses d’exploration sur la propriété répartie comme 
suit: 
Avant le 1er anniversaire : 350 000 $ (payé en décembre 
2013) 
Avant le 31 août 2015 : 500 000 $ (64 773 $ a été payé au 
31 mars 2015) 
Avant le 31 août 2016 :  600 000 $ 
Avant le 31 août 2017 :  700 000 $ 
Avant le 31 août 2018 :  900 000 $ 
Avant le 31 août 2019 :  950 000 $ 
Au 31 mars 2015, le solde de l’engagement est de 
3 585 227$, payable au cours des cinq prochaines années. 

 On April 11, 2012, the Corporation signed an agreement with 

Virginia Mines Inc. for the acquisition of 50% of the FCI 

mining property located in the James Bay area in the 

province of Quebec by issuing 25,000 common shares and 

an investment sum of $4,000,000 in exploration expenditures 

on the property distributed as follows: 

Before the 1st anniversary : $350,000 (paid in December 

2013) 

Before August 31
st
, 2015: $500,000 ($64,773 was paid at 

March 31, 2015) 

Before August 31
st
, 2016 :  $600,000 

Before August 31
st
, 2017:   $700,000 

Before August 31
st
, 2018 :  $900,000 

Before August 31
st
, 2019 :  $950,000 

As at March 31, 2015, the commitment amount was 

$3,585,227, payable during the next five year. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 19 – Instruments financiers et gestion des risques  Note 19 – Financial instruments and risk management  
  
La Société est exposée à divers risques financiers résultant 
de ses activités. 

 The Corporation is exposed to financial risks resulting from its 
activities. 

a) Risque de marché  
 

a) Market risk 

i) Juste valeur  
 

i) Fair value 

La juste valeur estimative est établie à la date de l’état de la 
situation financière en fonction de l’information pertinente 
sur le marché et d’autres renseignements sur les 
instruments financiers. La juste valeur de la trésorerie et 
équivalents de trésorerie, des taxes à la consommation à 
recevoir, des crédits d’impôts à l’exploration minière à 
recevoir et des créditeurs et charges à payer correspond 
approximativement à leur valeur comptable en raison de 
leur échéance à court terme. 
 

 Fair value estimates are made at the statement of financial 
position date, based on relevant market information and other 
information about the financial instruments. Fair value of cash 
and cash equivalents, commodity taxes, tax credits for mining 
exploration receivable and accounts payable and accrued 
liabilities approximate their carrying value due to their short-
term maturity. 

ii) Hiérarchie des évaluations à la juste valeur  
 

ii) Fair value hierarchy 

La trésorerie et les équivalents de trésorerie sont évalués à 
leur juste valeur et sont catégorisés de niveau 2. Leur 
évaluation est basée sur des techniques d’évaluations 
fondées sur des données autres que les prix cotés sur des 
marchés actifs qui sont observables directement ou 
indirectement. 
 

 Cash and cash equivalents are measured at fair value and 
are categorized in level 2. This valuation is based on 
valuation techniques based on inputs other than quoted 
prices in active markets that are either directly or indirectly 
observable. 

iii) Risque de change  
 

iii) Currency risk 

Au cours de la période, la Société a effectué des opérations 
au Burkina Faso suivant la monnaie en vigueur dans ce 
pays qui est le CFA francs qui fluctue en fonction de l’euro 
(aucune transaction n’a été effectuée en devises étrangères 
au cours de la période terminée le 31 mars 2014). Même si, 
en majeure partie, les coûts de la Société aussi sont libellés 
en dollars canadiens, certains coûts ont été engagés en 
CFA francs. 
 

 During the period, the Corporation carried out operations in 
Burkina Faso according to the currency in force in this 
country which is the CFA franc, which fluctuates with the 
Euro (no transactions were conducted in foreign currencies 
for the period ended March 31, 2014). Although for the most 
part, the costs of the Corporation also were denominated in 
Canadian dollars, some costs were incurred in CFA francs. 

L’état consolidé de la situation financière de la Société 
contient des soldes créditeurs et charges à payer s’élevant 
à 80 393 $ représentant 37 665 804 CFA francs. En 
conséquence, la Société est exposée à un risque mineur 
posé par les fluctuations de change. 

 The consolidated statement of financial position of the 
Corporation has balances of accounts payable and accrued 
liability totaling $ 80,393 representing 37,655,804 CFA 
francs. As a result, the Corporation is exposed to a minor risk 
from currency fluctuations. 
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Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 

 
Note 19 – Instruments financiers et gestion des risques 
(suite) 
 

Note 19 – Financial instruments and risk management 
(continued) 

b) Risque de crédit  
 

b) Credit risk 

Le risque de crédit est le risque qu’une partie à un 
instrument financier manque à l’une de ses obligations et 
amène de ce fait l’autre partie à subir une perte financière. 
La trésorerie et équivalent de trésorerie et les débiteurs sont 
les principaux instruments financiers de la Société 
potentiellement assujettis au risque de crédit.  
Le risque de crédit sur la trésorerie et équivalents de 
trésorerie est limité puisque les parties contractantes sont 
des institutions financières ayant des cotes de crédit 
élevées. La valeur comptable de la trésorerie et équivalents 
de trésorerie représente l’exposition maximale de la Société 
face au risque de crédit. 
L’exposition secondaire de la Société au risque de crédit a 
trait aux débiteurs qui sont composés de taxes à la 
consommation et de crédit d’impôt dont le risque est 
considéré minimal. 

 Credit risk is the risk that a party to a financial instrument fails 
to discharge an obligation and causes the other party to incur 
a financial loss. Financial instruments which potentially 
expose the Corporation to credit risk mainly consist of cash 
and cash equivalents and accounts receivables. 
 
The credit risk on cash and cash equivalents is limited 
because the counterparties are banks with high credit ratings. 
The carrying value of cash and cash equivalents represents 
the Corporation’s maximum exposure to credit risk. 
 
The Corporation’s secondary exposure to credit risk is on 
accounts receivable which are commodity taxes receivable 
and tax credits and interests receivable thus considered as 
minimal credit risk. 

  
c) Risque de liquidité  

 
c) Liquidity risk 

Le risque de liquidité est le risque qu’une entité éprouve des 
difficultés à honorer des engagements liés à des passifs 
financiers. La gestion du risque de liquidité vise à maintenir 
un montant suffisant de trésorerie et équivalents de 
trésorerie et à s’assurer que la Société dispose de sources 
de financement suffisantes. La Société établit des prévisions 
budgétaires afin de s’assurer qu’elle dispose des fonds 
nécessaires pour rencontrer ses obligations.  
 

 Liquidity risk is the risk that the Corporation will not be able to 
meet the obligations associated with its financial liabilities. 
Liquidity risk management serves to maintain a sufficient 
amount of cash and cash equivalent and to ensure that the 
Corporation has sufficient financing sources. The Corporation 
establishes budgets to ensure it has the necessary funds to 
fulfill its obligations.  

d) Risque de taux d’intérêt  
 

d) Interest rate risk 

La Société dispose de soldes en trésorerie et elle a pour 
politique d’investir sa trésorerie dans une banque à charte 
canadienne. La majorité de la trésorerie est déposée dans 
un compte à taux d’intérêt variable. 

 The Corporation has cash balances and its current policy is 
to invest cash in accounts of Canadian chartered bank. Cash 
and cash equivalents are deposited in an account with 
variable interest rates. 
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Pour les périodes de trois mois terminées les 31 mars 2015 et 
2014 
Non audité 

Three-month period ended March 31, 2015 and 2014 
 

Unaudited 

 
 
Note 20 – Événements postérieurs à la date de clôture  Note 20 – Events after the reporting period 
   

a) Acquisition de la mine d’or Guiro/Diouga 
 

 a) Acquisition of gold mine Guiro/Diouga 

 

En vertu d’un protocole d’accord signé le 2 mai 2014, la 
Société s’est engagée à procéder à l’acquisition de tous les 
actifs de Stremco SA dont un intérêt de 100% dans la mine 
d’or située à Guiro et à Diouga au Burkina Faso en 
considération de 600 000 $ en espèces (dépôt en 
fidéicommis), de la prise en charge de dettes pour un 
maximum de 1 220 012 900 francs CFA (soit environ 
2 800 000 $), de la prise en charge de la dette due à l’État 
du Burkina Faso (un montant final de 176 704 $ a été payé 
en février 2015) pour les taxes superficiaires ainsi que 
l’émission de 3 000 000 d’actions ordinaires de la Société. 
Le vendeur conservera une royauté brute de 2% des 
ventes d’or effectuées au-delà d’un montant de 1 300 $ 
l’once jusqu’à un montant maximal de 2 000 000 $. La 
bourse de croissance TSX a approuvé la transaction le 22 
juillet 2014. L’acquisition des actifs de Stremco SA pourra 
être complétée dans les jours suivant le dépôt des présents 
états financiers, compte tenu de la réception du décret daté 
du 12 mai 2015 autorisant la cession du permis 
d’exploitation industrielle de la petite mine d’or situé à 
Guito/Diouga. 

 On May 2nd, 2014, the Corporation signed a memorandum of 

understanding for the acquisition of all the assets of Stremco 

SA including a 100% interest in a gold mine located in Guiro 

and Diouga in Burkina Faso in exchange for $600,000 cash 

(deposit in trust), assumption of liabilities of a maximum of 

1,220,012,900 CFA francs (approximately $2,800,000), take 

care of the debt to the Burkina Faso government (a final 

amount of $ 176,704 was paid in February 2015) for taxes 

and the issuance of 3,000,000 common shares of the 

Corporation. The vendor will retain a gross royalty of 2% of 

gold sales made above the amount of $1,300 per ounce up to 

a maximum amount of $2,000,000; TSX Venture Exchange 

has accepted this acquisition on July 22, 2014. The 

acquisition of the assets of Stremco SA will be completed in 

the days following the filing of these financial statements, 

given the reception of the decree dated May 12, 2015 

authorizing the transfer of the industrial business license of 

the little gold mine located in Guiro/Diouga. 

   
b) Autorisation du transfert de permis de la mine d’or 
Guiro/Diouga 
 

 b) Transfer authorization permit gold mine Guiro/Diouga 

Le 25 mars 2015, le conseil des ministres du Burkina Faso 
a adopté un décret portant sur la cession de la totalité du 
permis d’exploitation industrielle de mine d’or Guiro/Diouga 
de la société STREMCO SA à la société KOMET 
RESSOURCES AFRIQUE SA, filiale détenue en propriété 
exclusive par LES RESSOURCES KOMET INC. La version 
finale du décret est datée du 12 mai 2015 et a été reçue par 
la Société dans les derniers jours du mois de mai 2015. 

 On March 25, 2015, a decree approving the transfer of the 
gold mine industrial license of STREMCO SA to KOMET 
RESOURCES AFRICA SA, has been adopted by the 
Burkina Faso council of ministry. The final version of the 
decree is dated May 12, 2015 and was received by the 
Corporation in the last days of May 2015. 

   



 LES RESSOURCES KOMET INC. 
KOMET RESOURCES INC. 
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Note 20 – Événements postérieurs à la date de clôture 
(suite) 

 Note 20 – Events after the reporting period (continued) 

   

c) Placement privé de 3 000 000 $  c) $ 3,000,000 private placement 
   
Le 28 avril 2015 – la Société annonce son intention de 
procéder à un placement privé sous forme de débentures 
convertibles, d’un montant maximum de trois (3) millions de 
dollars (CAD). 
Les débentures convertibles auront une échéance de cinq 
ans à compter de la date de clôture du placement et 
porteront intérêt au taux de 12 % par an calculé à partir de 
la date d’émission, payable semestriellement (les 
« débentures »). Jusqu’à un maximum de trois fois avant la 
date d’échéance, la société peut, à son choix, payer les 
intérêts courus par l’émission d’actions, basé sur le cours 
du marché à la date de paiement. Les débentures sont, au 
gré du souscripteur, convertibles à tout moment avant la 
date d’échéance, en actions ordinaires de la société à un 
prix de conversion de 0,65 CAD par action ordinaire. Après 
la fin de la troisième année, la société pourra forcer la 
conversion des débentures si l’action de la société se 
transige à plus de 1,00 pendant plus de 10 jours 
consécutifs. 
La clôture du placement sera assujettie à l’obtention des 
approbations règlementaires applicables, y compris 
l’approbation de la Bourse de croissance TSX (la 
« Bourse »). Les titres sous-jacents aux débentures qui 
seront émises dans le cadre de ce placement seront 
assujettis à une période de détention de quatre mois à 
partir de la date de clôture du placement. Il est possible que 
plus de 25% du placement soit souscrit par des initiés. 
 

 On April 28th, 2015 – the Corporation announces its intention 
to complete a private placement Offering in Convertible 
Debentures, up to a maximum amount of $3 million. 
 
The Convertible Debentures mature 5 years from the closing 
date, and bear interest at a rate of 12% per annum, 
calculated from date of issue, payable semi-annually (the 
“Debentures”). Up to a maximum of 3 times prior to the 
maturity date, the Corporation shall, at its discretion, pay 
accrued interest by issuing shares, based on market prices 
as of date of payment. The Debentures are convertible, at 
the option of the subscriber, at any time prior to the maturity 
date, into common shares of the Corporation at a conversion 
price of C$0.65 per Common Share. After the end of the third 
year, the Corporation has the right to force the conversion of 
the Debentures if its share is trading over $1.00 for more 
than 10 consecutive days. 
 
 
The closing of the Offering is subject to regulatory approvals, 
including the approval of the TSX Venture Exchange (the 
“Exchange”). The securities underlying the Debentures 
issued as part of this Offering will be subject to a four-month 
hold period from the closing date. Over 25% of the Offering 
may be subscribed to by insiders. 
 

Komet utilisera les sommes ainsi accumulées pour financer 
l’exploration sur le permis de Guiro. Il est prévu de procéder 
à un relevé magnétique aéroporté et de débuter une 
campagne de forage sous peu. L’ensemble des travaux 
d’exploration auront pour but de compléter, sous la norme 
NI 43-101, une estimation des ressources aurifères du 
gisement filonien de Guiro. Une étude de faisabilité 
historique, produite en 1997 par la firme EMF, confirmait 
pour le gîte Guiro des ressources mesurées de 115 000 
tonnes à 11,82 g/t Au, des ressources indiquées de 129 
000 tonnes à 13,36 g/t Au et des ressources présumées de 
94 000 tonnes à 7,83 g/t Au. Les calculs avaient été faits en 
utilisant la méthode des triangles sur une coupe 
longitudinale qui couvre 280 m de longueur par 80 m de 
profondeur. Ces estimations ne sont pas considérées 
comme étant à jour puisqu’aucune personne qualifiée n’a 
effectué le travail requis pour classer les ressources 
comme étant à jour. Le gîte de Guiro est contenu dans un 
filon de quartz et dans ses épontes. 

 Komet will use these new funds to finance exploration work 
on the Guiro permit. An airborne magnetic survey is 
scheduled to take place and a drilling program will start 
shortly. Results from this drilling program will be used to 
complete a gold resource estimate of the Guiro deposit under 
the NI 43-101 standard. A historical feasibility study prepared 
by the EMF firm in 1997 stated, for the Guiro deposit, 
measured resources of 115,000 tons at 11.82 g/t Au, 
indicated resources of 129,000 tons at 13.36 g/t Au, as well 
as inferred resources of 94,000 tons at 7.83 g/t Au. The 
calculation was done using the triangle method on a 
longitudinal section of 280m at a depth of 80m. This estimate 
is not treated as current since a qualified person has not 
done sufficient work to classify it as current mineral 
resources. The Guiro deposit is contained within a quartz 
vein and its adjacent wall rocks. 

   

 

 

http://kometgold.com/wp-content/uploads/2015/03/guiro_mine_feasibility_study-stremco.pdf
http://kometgold.com/wp-content/uploads/2015/03/guiro_mine_feasibility_study-stremco.pdf
http://kometgold.com/wp-content/uploads/2015/03/guiro_mine_feasibility_study-stremco.pdf

